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I 
(Obavijesti) 

 
VIJEĆE 

 
REZOLUCIJA VIJEĆA 

od 18. prosinca 1997. 
o strategiji Zajednice u promicanju kombinirane topline i energije 

(98/C 4/01)
 
VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 
uzimajući u obzir Rezoluciju Vijeća od 8. lipnja 1996. o Bijeloj knjizi "Energetska politika za Europsku uniju" 1, u 
kojoj se uzima u obzir da energetska učinkovitost može dati vrijedan doprinos sigurnijemu i zdravijemu okolišu, 
smanjiti energetsku ovisnost o vanjskim izvorima te pridonijeti gospodarskome razvoju i zapošljavanju, 

uzimajući u obzir zaključke Vijeća od 3. prosinca 1996. o temi "Promjena klime – energetska dimenzija" u kojoj se 
navodi da energetska politika treba djelatno pridonositi radu na promjeni klime te da energetski sektor treba 
djelatno i na vrijeme sudjelovati u razvojnoj politici koja tome odgovara i koja uključuje poticanje energetske 
učinkovitosti, 

uzimajući u obzir zaključke Vijeća od 27. svibnja 1997. koji pozivaju Komisiju da pripremi strategiju Zajednice za 
promicanje kombinirane topline i energije, 

uzimajući u obzir Bijelu knjigu o rastu, konkurentnosti i zaposlenosti koja pokazuje da su čiste tehnologije ključ 
budućega gospodarstvenoga napretka te da je, ako treba, važno primijeniti gospodarstvene mjere, poticaje i/ili 
fiskalne instrumente,  uzimajući u obzir vanjske troškove i prednosti za okoliš, kako bi se poboljšalo konkurentno 
stanje koncepata energetske djelotvornosti, 

uzimajući u obzir pregovore na trećoj konferenciji ugovornih stranaka Okvirne konvencije Ujedinjenih naroda o 
klimatskoj promjeni i pregovaračko stajalište koje su u tome kontekstu zauzele Europske zajednice, 

uzimajući u obzir prijedlog energetskoga okvirnoga programa djelovanja koji u energetskome sektoru poduzimaju 
Europske zajednice i smatrajući da se prijedlog Komisije o udvostručenju ukupnog udjela kombinirane topline i 
energije tiče cijele Zajednice, 
 
1. POZDRAVLJA priopćenje koje je Komisija iznijela o strategiji Zajednice u promicanju kombinirane topline 
 i energije (KTE, engl. CHP (*)) i u uklanjanju zapreka razvoju KTE-a; 
 
2. NAGLAŠAVA da kombinirana toplina i energija predstavlja djelotvornu uporabu energetskih izvora i da stoga 
 može znatno pridonositi smanjenju emisija plina CO2; 
 
3. NAPOMINJE da će proizvodnja i uporaba energije u svjetlu treće konferencije ugovornih stranaka Okvirne 
 konvencije Ujedinjenih naroda o klimatskoj promjeni, održane u Kyotu, prosinca 1997. igrati važnu  ulogu u 
smanjivanju glavnih stakleničkih plinova, kao što je CO2; 
 
4. SMATRA da djelotvorna uporaba energije iz sustava kombiniranja topline i energije može pozitivno 

pridonijeti, ne samo politici Europske unije za okoliš, nego također konkurentnoj situaciji Unije i njezinih 
zemalja članica te osiguranju izvora; 

 
5. NAPOMINJE da se zasad među zemljama članicama uvođenje sustava kombinirane topline i energije 

(KTE) znatno razlikuje i da se te različite situacije moraju uzeti u obzir, uključujući pritom uporabu KTE-a za 
područno grijanje i/ili za industrijske svrhe; da se procjena situacije u pojedinim zemljama mora temeljiti na 

                                                 
1 SL C 224, 1. 8. 1996, str.1.  
* CHP combined heat and power 
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 relevantnim podacima o učinkovitosti goriva; također napominje da postoje gospodarstvene razlike među 
 različitim tehnologijama kombinirane topline i energije; 
 
6. POTVRĐUJE da je cilj  utvrđivanje strategije koja će voditi do poboljšane uporabe kombinirane  topline  i 
energije, vodeći pritom računa o različitim situacijama država članica. Naznačeni cilj udvostručenja  ukupnoga 
 udjela kombinirane topline i energije u Zajednici kao cjelini do 2010, kako je spomenuto u  priopćenju 
 Komisije, mogao bi korisno usmjeriti povećane napore na svim razinama; 
 
7. NAGLAŠAVA da, uz postojanje određenoga područja djelovanja na razini Zajednice, glavna odgovornost za 
 promicanje kombinirane topline i energije leži na državama članicama; 
 
8. PODVLAČI da države članice s jedne i Zajednica s druge strane, unutar svojih mjerodavnosti, trebaju djelatno 

promicati uporabu kombinirane topline i energije poticanjem tržišta za kombiniranu toplinu i energiju, ako je 
prikladno, te uklanjanjem zapreka tome tržištu; 

 
9. SMATRA da bi takve mjere promicanja uporabe kombinirane topline i energije mogle, između ostalog, 
 uključivati: 
 
 ─ povećanu uporabu postojećih programa Zajednice unutar proračunskih granica, 
 
 ─ poticanje postizanja sporazuma s industrijom i u uslužnome sektoru, 
 
 ─ pretvaranje vanjskih troškova te koristi za okoliš u unutarnje,  
 
 ─ financijske i/ili fiskalne instrumente, ako je prikladno, 
 
 ─ praćenje utjecaja liberalizacije energetskih tržišta Zajednice, 
 

— mjere za poticanje tržišnih sudionika da kupuju energiju proizvedenu u postrojenjima s kombiniranom 
toplinom i snagom, 

 
 — dogovore za promicanje sustava područnih grijanja i hlađenja, 
 
 — mjere podrške istraživanju i tehnološkome razvoju; 
 
10. SMATRA da se, pri liberalizaciji energetskih tržišta i pretvaranja vanjskih troškova te koristi za okoliš u 

unutarnje, treba pod pravednim tržišnim uvjetima voditi računa o razvoju kombinirane topline i energije, ali da 
su pritom još uvijek  potrebne mjere podržavanja kombinirane topline i energije, uključujući područno i 
industrijsko grijanje i hlađenje, kao i spriječiti diskriminaciju;  

 
11. POZIVA Komisiju da na temelju gore navedenih načela nastavi svoj rad na promicanju kombinirane topline i 
 energije.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


